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sinning, they become happy and excited. “You are no
different than us. We sin as we please, and so do you. You
are no different in the eyes of G-d than we are!” But we can
answer them right back, “Of course, we are different. Sinning
is part of your nature, it is who you are. But we are pure deep

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY
Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (26)
Aseres Yimei Teshuva. There is a tefillah from the Arizal
quoted in Sefer Mishnas Chasidim (an early Kaballistic work)
() to say with the words: "15355Y MO 9902 YIND VOV WIN'.
The text of the tefillah reads as follows: %oN N Pabn 89 %'
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The bracketed Name of Hashem is not said; rather one just
looks at it without articulating the Name, as we mentioned last
week in the tefillah during Birchas Kohanim. This tefillah is
brought in many Nusach Sefard machzorim and siddurim. There
is somewhat of a discrepancy as to the exact time to say it. In the
source quoted above, it says that one should say this fefillah
while the Chazan is reciting those words of "25n WIN'.
However, in the machzorim and siddurim, it seems to indicate
that each individual should say the fefillah with his own personal
recital of that line in "po%0 WaN".
Yom Kippur. There is a story in the Medrash Raba 2) which is
quoted in the Tur (3), about a city in which there was only one
fish to be had. One of the prominent ministers in the town sent
out his servant with an order to purchase the fish and gave him a
gold coin. However, there was a Jewish tailor who was so intent
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down; we just became a bit soiled through our actions. When
we clean ourselves up and do teshuvah, we will once again be
as pure and white as snow!” Thus, "“pmsnn »90" - We may
have strayed from your mitzvos, "9 ¥ X9V - but it has no
value to us-it is notwho we really are! (R’ Avraham Cohen)
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on purchasing the fish, that he went as high as five gold coins in
his bid to get it. When the minister heard that a simple tailor
outbid him for the fish, he called the man over and asked why it
was so important to buy this fish. The tailor answered, “And how
can I not buy it in order to eat it on this day (Erev Yom Kippur),
the day that the Holy One blessed be He commanded us to eat
and drink, and assured us (if we do so) of total forgiveness for all
of our sins?” The minister was impressed, and complimented the
man on his action before sending him on his way. When the man
got home and opened up the fish, he found a diamond inside!
Based on this Medrash, some say @ that eating fish on Erev
Yom Kippur is a segulah for becoming wealthy. However, the
proof from the story is not clear, because that person spent a large
sum to get the fish, and therefore this story may not necessarily
appply to one who buys it at a lower price.
Kedusha of Musaf on Rosh Hashana and Yom Kippur.
During kedusha, when the Chazan intones the word "n->-N" - it is
deemed an opportune time daven for parnassa (or good children
or even WNpn NY). Some machzorim include a special text to
say. It is brought down @) that in some congregations the chazan
says that word in a long drawn-out nigun to enable the listeners
to say the entire lengthy prayer.
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Chacham Rabbeinu Elazar Abuchatzeira ZT”L (Divrei Elazar) would say:
“The reason why we do not say "1y 092 yma5n 715 ow T2’ out loud throughout the entire year, is because when
Moshe Rabbeinu went up to Heaven to receive the Torah, he heard the angels saying it and out of respect for their
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holiness, he did not say it out loud. On Yom Kippur, though, we say these special words loudly, to signify that on this
day we are like the angels. Why, then, do we say them on the first night, when our stomachs are full and our bodies
are still grounded in gashmius, and not the next night, after a full day of emulating the angels? The answer is that a
Jew must always look forward. On Kol Nidrei night, every Jew WANTS to be an angel; that is his ultimate goal.
Thus, he says the words that the angels say. The next night, however, he is looking ahead to being himself, a human
being again, so he does not say them. The important thing is not so much where you were but where you are going!”

Chacham Rabbeinu Ovadia Yosef Shlit’a would say:

“These days are particularly suited for feshuvah, as the prophet Yeshayahu declares, ‘Seek Hashem when He is
found; call to Him when He is close.” One should not be cruel and unwilling to forgive those who have wronged
him; if one does not forgive another for his sin, he will not be forgiven for his sins. No one can feel confident that he
will earn a favorable judgment in the heavens; but if one treats others kindly beyond the strict letter of the law, then
he is similarly judged with compassion beyond the strict letter of the law.”
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The following is an excerpt from the memoir of Rabbi Moshe Segal, a Lubavitcher chasid who was active in the
struggle to free the Holy Land from British rule. In those years, the area in front of the Western Wall did not look as it does
today. Only a narrow alley separated the Kosel and the Arab houses on its other side. The British Government forbade
Jews to place an Aron Kodesh, tables or benches in the alley; even a small stool could not be brought to the Kosel. The
British also instituted the following ordinances, designed to humble the Jews at the holiest place of their faith: it is
forbidden to pray out loud lest one upset the Arab residents; it is forbidden to read from the Torah (those praying at the
Wall had to go to one of the synagogues in the Jewish quarter to conduct the Torah reading); it is forbidden to sound the
shofar on Rosh Hashana and Yom Kippur. The British Government placed policemen at the Kosel to enforce these rules.

Rabbi Segal writes: On Yom Kippur of the year 5690 (1930), I was praying at the Kosel Hamaaravi. During the brief
intermission between the musaf and mincha prayers, I overheard people whispering to each other, “Where will we go to
hear the shofar? It'll be impossible to blow here. There are as many policemen as people praying.” The British Police
Commander himself was there, to make sure that the Jews will not, G-d forbid, sound the single blast that closes the fast.

I listened to these whisperings, and thought to myself: Can we possibly forgo the sounding of the shofar that
accompanies our proclamation of the sovereignty of Hashem? Can we possibly forgo the sounding of the shofar, which
symbolizes the redemption of Israel? True, the sounding of the shofar at the close of Yom Kippur is only a custom, but as
we know, “A Jewish custom is Din (law)” 1 approached Rabbi Yitzchak Horenstein, who served as the Rabbi of our
minyan and said to him, “Rabbi, give me a shofar - I will blow!” The Rabbi abruptly turned away from me, but not before
he cast a glance at the prayer stand at the left end of the alley. I understood that the shofar was in the stand.

When the hour of the blowing approached, I walked over to the stand and leaned against it. I opened the drawer and
slipped the shofar into my shirt. I had the shofar, but what if they saw me before I had a chance to blow it? I was still
unmarried at the time, and following the Ashkenazic custom, did not wear a falis. I turned to the person praying at my side,
and asked him if I could borrow his zalis. My request must have seemed strange to him, but the Jews are a kind people,
especially at the holiest moments of the holiest day, and he handed me his alis without a word.

I quickly wrapped myself in the falis. All around me, a foreign government prevails, ruling over the people of Israel even
on their holiest day at their holiest place, and we are not free to serve our G-d; but under this zalis is another domain. Here I
am under no dominion save that of my Father in Heaven; here I do as He commands me, and no force on earth will stop me.

When the closing words of the Neilah prayer - “Shema Yisroel ...” “Boruch Shem ...” and “Hashem Hu HaElokim...”
were proclaimed, I took out the shofar and blew a long, resounding blast. Everything happened very quickly. Many hands
grabbed me. The falis was thrown off my head, and before me stood the Police Commander who ordered my arrest. I was
taken to the kishla, the prison in the Old City and a guard was posted. Many hours passed; I was given no food or water to
break my fast. Finally at midnight, the police received an order to release me, and I was let out without a word.

I then learned that when the chief rabbi of the Holy Land, R’ Avraham Yitzchok Kook ZT”’L, heard of my arrest, he
immediately contacted the secretary of the High Commissioner of Palestine, and asked that I be released. When his request
was refused, he stated that he would not break his fast until I was freed. The High Commissioner resisted for many hours,
but finally, out of respect for the rabbi, he had no choice but to set me free.

From then on, the shofar was sounded at the Kosel every Yom Kippur. The British well understood the significance of
this blast; they knew that it will ultimately demolish their reign over our land as the walls of Yericho crumbled before the

shofar of Yehoshua, and they did everything in their power to prevent it. But every Yom Kippur, the shofar was sounded
by men who knew they would be arrested for their part in staking ouglqim on the holiest of our possessions.
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Swm: A few hundreds years ago, an African tribesman once
traveled by ship in search of bounty to trade, and by chance
the ship docked in a European port. The African man
alighted from the ship and began walking through the streets.
It didn’t take long for him to realize that everyone he
passed was staring at him: he was the only black man they
had ever seen and he stuck out like a sore thumb!
Panicking, he looked around to see if there was anybody
he could associate himself with. Of course, there was no
one like him; everyone was white as snow! He became

afraid that the white people would become hostile to him.

Suddenly, he saw a young boy walking his way. The boy
was pitch black - just like him! He ran over and said, “Oh,
finally, I have found another who is like me!”

But the boy just brushed him by. “T am not like you,” he
said. “I have just come from the playground, where I was
playing in the mud for the past hour. When I get home, I will
wash off all the black mud that is on me and I will be clean.
But you,” said the boy, “will always remain black!”

5’072: When the nations of the world see the Jewish people
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A number of questions arise from the words of this piyut.
First, what is the connection between an embroiderer with a
length of cloth in his hand, to "opw NP 9-p" - “G-d who is
jealous and vengeful”? Second, why is it necessary to
mention about this embroiderer: “if he wants he can make it
straight; if he wants he can make it uneven”? And third, on
the holy day of Yom Kippur, when we turn to the Almighty
and throw ourselves upon his mercy and kindness, does it
make sense to refer to Him as a “G-d who is jealous and
vengeful”? Don’t we want just the opposite from Him?

The Kedushas Zion of Bobov, R’ Benzion Halberstam
ZT”L HY”’D elucidates these words as follows: Any good
artisan undergoes a thorough planning stage before he is
ready to begin his actual creation. This includes drawing up
the plans, fixing and perfecting his first few drafts until they
are just right, and then working up a prototype. To the
untrained eye, looking at the artist’s initial outlines would
lead him to believe that the man is just drawing lines in all
different directions with no apparent scheme or purpose. A
person with understanding, however, knows that in fact,
these lines are the basis for his ultimate masterpiece.

Hakadosh Boruch Hu is the Master Artist and the world at
large is His canvas. What He spends His valuable time on is
“painting” the beauty and glory of His “chosen nation” - the
Jewish people,as He ultimately leads them towards the future
redemption from exile. However, now, as we suffer through
golus after golus, pain after pain, in countries all around the
world, Hashem is simply “drawing the outline” for what will
soon be. We are now in the “planning stage” of Moshiach.
Thus, just as the embroiderer draws lines - some even, some
uneven - as he prepares his cloth, so too, Hashem puts us
through uncertain times and even appears to be “vengeful” as
we suffer - as He prepares us for the Geulah Shleima!
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In Mesilas Yishorim, the Ramcha’l writes that once a
person has committed a sin, theoretically it should be
impossible for him to rectify it, for once an act is
committed, it is done and what would his regret accomplish
anyway? However, Hashem, in His great kindness has
granted us an opportunity through teshuvah to undo -
retroactively - the effects of an act committed previously.

R’ Elchanan Wasserman ZT’L HY”’D once asked his
rebbi, the Chofetz Chaim ZT”’L, the following question:
The gemara (1 pwyPp) tells us that one who is 5y NN
"MXM - he regrets the mitzvos he has done in the past,
loses the credit for their fulfillment. It would seem that the
power to undo is universal, it seems to be a simple function
of regret. What then is the great phenomenon of teshuvah?

The Chofetz Chaim answered that although nv N
(regret) can also discredit good deeds, it is only a deep and
heartfelt regret that can do so. Indeed, one who does N2wn
manNn and repents out of true feelings of remorse for
distancing himself from Hashem, is no different than one
who is "mmwNIN Sy XMN" and his sins are automatically
forgiven. However, when one returns to Hashem merely out
of fear of punishment, nxn N2wn, and actually lacks the
desired feelings of regret, it is only through this unique
kindness of Hashem that his sins are erased.

The Telsher Rosh HaYeshiva, R’ Chaim Stein ZT”L
offered a second approach. Perhaps the concept of teshuvah
actually preceded that mentioned in the gemara. Hashem in
His kindness and desire to give a sinner a second chance,
created this function of regret, thus enabling a Jew to do
teshuvah. In fact, only following this tremendous and novel
concept of teshuvah can one also use this power in the
opposite way, and lose the credit for a mitzvah he has
already performed. (R’ Yankel Cohen Shlit’a)

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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During this very exalted period called Yomim Noraim (the high holy days) the theme that runs through all our thoughts
and prayers is the idea of raising ourselves up to return to the highest level a human being can reach in his relationship with
Hashem. Each one of us is given a holy neshama which, by virtue of its very being, naturally gravitates towards Hashem.
On the other hand, our bodies - the physical side of us - is forever pulling us away from our ultimate goal.

In selichos we say: “The soul is yours, and the body is your doing, have mercy on your handiwork.” This, explains the
Chasam Sofer ZT"’L is referring to all people of the world. Just as an artist will take care of his artwork because he made it,
so too, we ask Hashem to have pity on us and take good care of all his creations simply because He made them.

However, continues the Chasam Sofer, the next words: “The soul is yours and the body is (also) yours, do it (show pity)
for the sake of Your Name” refers to Klal Yisroel. The level that a Jew can attain is beyond the understanding of the rest of
the world. The neshama certainly belongs to Hashem but a yid has the ability to even raise up his guf so that his physical
body is permeated with spirituality and ruchnius. By utilizing the body for the sole purpose of serving the soul, this is truly
the crowning glory of the Jew, who uplifts everything physical and infuses his body and his soul with a spirituality that is
truly “Mekadesh Shem Shamayim.” And so we ask Hashem - "70¢ ywnY nwy" - have mercy on us for the sake of Your Great
Name - the Name that the Jewish people have sanctified for thousands of years through their holy deeds.




